
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 

 

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor Llawn 17fed o Chwefror 2026 am 7yh 

Minutes of the Full Council Meeting held on 17th February 2026 
 

 

Presennol / Present:  Carys Davies Cadeirydd/Chair, Derek Owen Is-Gadeirydd/Vice Chair, Vic Ensor, 

Enid Jones, Lowri Jones, Nia Jones, Mike White, Dafydd Williams, Dei Owens, Helen Madoc-Jones 

Clerc/Clerk, Aled Jôb Cyfieithydd/Translator 

Aelodau’r Cyhoedd/Members of the public 

 

Croeso ac Ymddiheiraidau /Welcome and Apologies  

Croesawodd Carys Davies pawb yn bresennol. Ymddiheiriadau gan Elfed Jones a Brian Potter. 

Carys Davies welcomed all present. Apologies from Elfed Jones and Brian Potter. 

 

Datgan Diddordeb/Declaration of Interest 

Dim/None 

 

Cyfnodion y Cyfarfod Diwethaf/Minutes of Last Meeting 

Derbynwyd yn gywir, cynnig Nia Jones eilio Dafydd Williams 

Passed as correct, proposed Nia Jones seconded Dafydd Williams 

 

Materion yn Codi o’r Cyfrifon/Matters Arising from the Minutes 

Dim/None 

 

5. Diweddariadau/Updates 

5.1  Cyllid/Finance - Cafwyd diweddariad o’r cyfarfod Cyllid  gan Vic Ensor 

Vic Ensor gave an update of the Finance meeting. 

5.1.1 – Derbynwyd un tendr am dorri llwybrau ac fe agorwyd yn y cyfarfod.  Cafodd y tender gan Sion 

Rhys Williams ei dderbyn a’I gymeradwyo gan y Pwyllgor LLawn. 

One tender was received for cutting the footpaths and it was opened in the meeting.  The tender 

from Sion Rhys Williams was approved and passed by the Full Council.  

5.2 10/12 Stryd Fawr/High Street - wedi ei drafod yn y cyfarfod Cyllid 

Discussed in The Finance Meeting 

5.3 Parciau a Mannau Agored/Parks and Opern Spaces - Dim i’w adrodd 

Nothing to report 

5.3.1 Cae Chwarae/Playing Fields - Mae’r gwaith wedi dechrau yn y cae chwarae ac yn symund 

ymlaen yn dda. Nodwyd gan aelod o’r cyhoedd a oedd yn bresennol yn y cyfarfod heno bod 

mynediad i’r cae chwarae yn eitha cul ar gyfer ceir gael mynediad i’r cae ar gyfer y carnifal, rwan bod 

y ffens newydd wedi cael ei roi yn ei le. Dywedodd Nia Jones ei bod wedi siarad a’r rheolwr prosiect 

ynglyn â hyn ond nid oes unrhyw bosibilwydd o newid y planiau a nododd bod y Cyngor wedi cael 

ambell i noson ymgynghoriad yn ystod y flwyddyn diwethaf tra oedd camau cynllunio y cae chwarae 

yn mynd ymlaen er mwyn cael sylwadau gan blant, rhieni a thrigolion Cemaes ond ni gafodd hyn ei 

grybwyll gan neb.   Dywedodd Nia Jones hefyd ei bod wedi dychryn ar y ffordd di gywilydd oedd un 



neu ddau o aelodau’r cyhoedd wedi ymddwyn a siarad yn gâs a’r rheolwr prosiect â’r gweithwyr 

ynglyn a hyn.  Mae 2.6medr I foduron gael mynediad i’r cae ac hefyd i faniau. Roedd agwedd un o 

aelod y cyhoedd hefyd yn bresennol yn y cyfarfod heno yn afresymol a chamdriniol  tuag at yr 

aelodau ac yn annerbyniol, roedd rhaid i’r Cadeirydd ofyn I’r person yma dawelu fwy nag unwaith, 

ymadawodd un o’r Cynghorwyr y cyfarfod  oherwydd roedd wedi cynhyrfu fel canlyniad o’r 

agwedd.  Fe wneith y Clerc gysylltu ag Unllais Cymru am gyngor o ble mae’r Cyngor Cymuned yn 

sefyll pan mae digwyddiad fel hyn mewn cyfarfodydd. Diolchodd Rose Griffiths i Lowri Jones, Nia 

Jones ac Enid Jones sydd wedi blaenori ar y prosiect am eu gwaith caled.  Wneith y Cyngor drefnu i 

gael glanhawr ffordd yn Maes Cynfor oherwydd mae olion pridd a cherrig lle mae’r contractwyr wedi 

bod yn mynd yn ôl a mlaen i’r cae. Mae NRS sef un o ariannwyr y cae chwarae wedi cynnig 

gwirfoddoli i baentio  a thwtio’r safle ymlaen ag agoriad swyddogol y parc.  Hefyd mae Ffion 

Goodwood am baention rhai o’r bordiau.  Bydd y plant ysgol yn ymweld a’r cae chwarae wythnos 

nesaf er mwyn gweld y cynnydd.  Bydd angen trefnu cael arwyddion  yn dangos yn blaen ble 

mae’r  parc nid yw yn glir ar hyn o bryd. Mae Scottish Power wedi rhoi gorchymyn I dorri coed yn 

Nant y Sgrwngi fydd Dei Owens a Mike White yn eu cyfarfod yno dydd Mercher 25ed o Chwefror. 

Work has started on the playing field and is progressing very well. It was noted by a member of the 

public at the meeting that the entrance for cars to enter the field for the carnival event is too narrow 

now that the new fence has been erected. Nia Jones said that she has spoken to the project manager 

about this but unfortunately there is no room for changing the plans, she also pointed out that there 

have been a number of open evenings for consultation on the playing field during last year and 

during the planning stages so that children, parents and the residents had the opportunity to  put 

their views forward but this was not mentioned by anyone at the time of the consultations. Nia Jones 

also commented that she was appalled at the shameful and rude way the project manager and 

workers were spoken to by one or two of the locals when they were approached about this matter.  

There is a 2.6meter width which is ample for cars and vans to gain access into the field.  The 

behaviour of a another member of public at the meeting this evening was unreasonable and 

unacceptable, the Chair had to ask the person in question on more than once not to be rude and 

shout at the Council members.  One of the Councillors left the meeting for a short time as the attitude 

of the this person  left them upset.  The Clerk will speak to One Voice Wales for advice on how best to 

deal with this kind of situation in a Council meeting. Rose Griffiths also present at the meeting 

thanked Lowri Jones, Nia Jones, and Enid Jones, who are responsible for heading the playing field 

project, for all their hard work. The NRS, who are one of the funders, have offered to volunteer to 

paint, tidy up or whatever needs doing in preparation for the opening of the new park.  Children from 

Cemaes Primary School will visit the site next week to see the progress. It will be arranged for a road 

sweeper to do the rounds in Maes Cynfor as there is mud and gravel debris on the road towards the 

entrance of the playing field site due to work machinery coming and going to the site.  There will be 

new signage put up. 

Scottish Power have requested to cut trees in Nant y Sgrwngi.  Dei Owens and Mike White will meet 

them on site on Wednesday 25th February. 

5.4. Y Rhyd - Wedi ei drafod yn y pwyllgor Cyllid 

Discussed in the Finance Meeting 

5.5 Pwyllgor yr Harbwr/Harbour Committee - Cafwyd diweddariad gan Dafydd Williams.  Ychydig 

iawn yn mynd ymlaen ar y pier oherwydd y tywydd garw.  Mae’r cheini angen sylw.  Mae un o’r 

polion fflag wedi ei dynnu i lawr oherwydd yr oedd wedi plygu.  Danghosodd Dafydd Williams lyniau 

o’r bwi a oedd wedi drifftio i fewn i Bae Cemaes yn cael ei symud, Andy Hulme oedd yn gyfrifol am y 

weithrediad.  Hoffai Andy Hulme wneud cyfraniad o £100 tuag at ddefnyddio’r maes parcio yn ystod 

y weithred ond cytunodd y pwyllgor y buasai’r £100 yn fwy buddol i’r ysgol gynradd er mwyn talu am 

costau bws i fynd a’r plant i nofio ac yn y blaen. 



An update was given by Dafydd Williams.  Very little work is being done on the pier at the moment 

due to the poor weather.  One of the flag pole has been removed due to it being unsafe. Dafydd 

Williams showed photographs of the bouy which had drifted from Victoria Bank into the bay in 

Cemaes, being taken away, Andy Hulme was responsible for the operation, he wants to donate £100  

to the Community Council for the use of the car park during the operation, the Committee agreed 

that the money should be donated to the Primary School to fund the cost of transport to take the 

children swimming etc. 

5.6  Pwyllgor Allannol/External Meetings - Mynychodd Carys Davies, Derek Owen a Lowri Jones 

gyfarfod Llywodraethwyr yr ysgol gynradd. Mae Prifathro dros dro wedi cael ei apwyntio. Mynychodd 

Derek Owen gyfarfod forwm Cynghorau Tref a Chymuned yn Langefni. Cafodd gyfarfod SSG Wylfa , 

mae’n debyg y byddent yn edrych ar diswyddiadau gwirfoddol. Dim byd pellach i’w adrodd ar Wylfa 

Newydd. 

Carys Davies, Derek Owen and Lowri Jones attended School Governors meeting at the Primary 

School. A new  headteacher has been appointed.  Derek Owen attended meeting of the Town and 

Community Council Forum in Llangefni.  He also attended SSG Wylfa, it is likely there will be voluntary 

redundancies.  Nothing to report on Wylfa Newydd. 

 

6.  Cynllunio/Planning 

6.1  Ceisiadau / Applications - Dim/None 

6.2  Penderfyniadau / Decisions - Dim/None 

 

7.  Gohebaeth / Correspondence 

Bu i’r Clerc yrru ymlaen unrhyw ohebaeth a dderbynwyd i’r aelodau drwy ebost. 

The Clerk forwards any correspondence received to the members by email. 

 

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting  

Cynhelir Cyfarfod y Pwyllgor Llawn nesaf ar y 17-3-2026 am 7yh. 

The next full Council Meeting will be held on 17-3-2026 at 7pm. 

 

NODI’R OS GWELWCH YN DDA 

Rhaid rhoi rhybudd o 7 diwrnod mewn ysgrifen I’r Clerc os yw aelodau’r cyhoedd os am 

wneud cynrychioliadau ateb cwestiynnau a rhoi tystiolaeth.  

  

PLEASE NOTE 

A minimum of 7 days  notice must be given to the Clerk if members of the public wish to 

make representations, answer questions and give evidence. 

 

 Bu I’r Cyfarfod orffen am 8.15 yh / The meeting ended at 8.15pm. 

 

 
Carys Davies 
 
 
………………………………………………………………………. 



Cadeirydd y Cyngor Llawn / Chair of the Full Council  

Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
 

  
 

 

 


